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JI. B. Crerninbka

BAPIATUBHICTb TPAHCKOJYBAHHS TA TPAHC®OPMAIIIMI
AHIJIIACHKUX MEJAUYHUX TEPMIHIB-EITIOHIMIB
MOBOIO-PEHUIIIEHTOM

Y cmammi  euceimneno cnocobu nepeknady ma mpancopmayii  aHenitiCbKux Me-
OUYHUX MEPMIHIG-eNOHIMIE YKPATHCbKOI MOB0H. AHHIUCLKI MepMiHU-enOHIMU  MPAHCIi-
MepyIomvcsi ma MmpanckpuOylomvcs. 32i0HO0 3 YKPAIHCLKUM NPAGONUCOM, Npome OKpeMmi
mepMiHU  8iOMBOPIOIOMbCS 32I0HO 3 (QOHEMUYHUMU MA 2PADIYHUMU NPABUIAMU 8 MOSI-
npooyyenmi. Ilpuuunoro eapiamueHocmi 6i0MEOPEHHS YUX MEPMIHI6 e SK JIHe8ICMUYHI,
mak i eKcmpaniHeeicmuyHi axmopu.

Knrwouosi cnosa: meouuHi mepmiHu-enoHimu, Mo8a-npooyyenm, Mmoga-peyunienm, 6d-
piamugHicmep.

Uucnenni JoC/iKeHHs TepMIHIB-eIOHIMIB He TUILKH 3 OOKY JIHIBICTIB, [EpeKia-
JaqiB, ajle U MEIUKIB J10BOJSTE, MO €HOHIMIYHI OMMHHAN] HAOYIN OMKPEHHS Ta MIHO
BKOPIHHJIHCE B MEAUYHY TePMIHOIOIIIO 1 € HOKA3HUKOM HAyKOBOIO CTHIIIO, IO 3a0e3-
neuye eeKTHBHICTE [podrecilinoi MIKKYILTYpHOI KoMyHikamii [3; 4; 5; 7; 9]. Cyuacna
MeHLIUHA SIK (yHjaMenTalbHa raly3hb HAyKOBOrO 3HAHHS 1 BOJHOUYAC OHA 3 HAUBAAIIH-
BIMIUX JUIS1 CYCOUILETBA chep HPAKTUIHOT AUIBHOCTL JIOAHHE HOTPedye TOUHOT, CUCTEM-
10 oPopMIIEHOT, a7IeKBATHOI MOJIEPHOMY Hacy TepMiHONOr.

HaykoBo-Texnivna TepMIHOIOris — MUPOKUH [UIACT JIEKCHUKH, 0 AKTHBHO B3a€MOJI€
3 IHIIME OPOLIAPKAMU CIIOBHHEKOBOIO 3allacy MOBH, HacaMIilepes 13 3arajibHOBKUBAHOIO
JIEKCHKOIO, T 1HTeHCHBHO PO3BUBAETLCS. BHBUSHHS 3aKOHOMIPHOCTEH YTBOPEHHS TepMi-
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HOJIOTTYHOT JIEKCHKH, 1T CTPYKTYPH i CEMAHTUKY € OJIHUM 3 BAXKIMBUX 3aB/aHb CYYaCHOT
JIHHIBICTHKM, B T. 4. H niepekiajio3nascrsa |1, ¢. 37]. 3pocratounii iHTEpec 10 NATAHB ACH-
MLISAIT HIIOMOBHOT JIEKCUKH HA PI3HUX PIBHAX (OHETHUHOMY, [PAMAaTHUHOMY TOLIO),
upodiiemMu repekiIay Ta TpascGopMarii aHIIHCKOT MeIIUHOT TEPMIHOJIOT T, 30KpeMa
TEPMIHIB-EIIOHIMIB, aKTYaJIbHI Ha 4aci. by/jb-AKa HOBA elOHIMIMHA OJIMHUIS LIPOHUKAE Y
MOBY PA30M 3 HOBUM BHHAXOJ{OM 1 HPHCTOCOBYETHCS /10 CTPYKTYPH Ta HPABHI (DYHKIIOHY-
BAHHS JIEKCHYHOT cucTeMu MoBH-penntiienTa. Koxaa cucrema Mae ¢Boi 0coOIUBI THIN CLIO-
JIy1yBaHOCTI MOBHHX OJIHHHIIb 1 CAME B [IbOMY HPOSIBISIETHCS BilacHe crenudika MOBH.

Meta HaIoOro JOCHIUKeHHS — HPOCIHIIKYBAaTH BapiaTUBHICTh TPAHCKOIAYBAHHS aH-
DIHCBKUX TEPMIHIB-€IOHIMIB YKPATHCHKOK MOBOFO, [OPIBHSTH Ta HpoaHalizyBaty (o-
HeTuuHi Ta opdorpadivni 3MiHM, sKi BiiOyBawoThed npn nepekiaii. 06 ekToMm jocii-
JPKEHHS! CIIYTY€e aHMIIHCEKA Me/IHYHA TePMIHOCUCTEMA 3 OLOPOI0 Ha AHIIO-YKPATHCBKUI
LrrocTpoBanui Meauunui clroauk Jopranaa [10] Ta enexkTpoHHUE MeIUUHUK CIIOBHHK
[11]. TIpeamer pociijxendss — aHDIHCHK TePMIHU-EIOHIME Ta O0COOIUBOCTI IXHBOIO
BIATBOPEHHS YKPATHCHKOK MOBOIO. 3arajibHa KUILKICTD JJOCHIKEHNX TePMiHiB-e[I0HIMIB
criana 350 eKCHYHUX OJAMHULb.

[Tix repMiHaMu-eIOHIMAME MU PO3YMIEMO [I03HAUEHHS SBHINA (HALPHKIAL, XBOPO-
01), HOHATTS, CTPYKTYPH a00 MeTO/y 3a IMEeHeM JIIOAMUHH, sIKa BlepIle BHUSBUIIA ado Ollu-
caia iX. BunpmicTs pocmianukis [ 1; 4; 5] BBaKaOTh, 110 BIIACHA HA3Ba Y TePMIHI-€HOHIML
He 3aBK/11 Mae iTKe JIeHOTATHBHE 3HAUEHHS, 4 KOHOTATHBHE 3HAYEHHs Y HBOIO [IPAKTHY-
HO BigcyTHe. MU NpUITYCKAeMO, IO JesIKi TePMIHK 3 IPI3BHIEBUM KOMIIOHEHTOM BCe K
HOCSITH BIIHOCHO HEraTHBHUH BIiATIHOK. SIK HPHKIA] PO3MIAHEMO HACTYIIHI eHOHIMIYHL
onununl. Takuid TepMmin, sk npoda Pedepra Rehberg's test [10, ¢. 2344] (rect BU3HaueHHs
dynknii HUpOK, KUl 0a3yeThes Ha eKCKpeLil KpeaTUHiny) He € COLIABHO 3HAUUMUM 1
He BHKINKAE XKOAHUX eMoliil. Inmuil npukian — peaxkuis Manty test Mantoux [10, ¢.
2340] (pi3uoBH/ BHYTPINIHLOMKIPHOT TYOepKyIIHOBOI [IPOOH) COLIAIbHO-aKTYali30Ba-
HUi i Horo MoxHa BBaxxaTH eMoUikino-oetrpaisuuM. Tepmin peakuis Baccepmana (PB)
Wassermann test (RW) [10, ¢. 2351] Bce K BUKIHKAE 3aHEHIOKOEHHS 1 BIIaCHA HAa3Ba HAJAE
TEPMiHY YACTKOBO HEraTHUBHY KOHOTALIIO.

Sk 6a1rMo, 000B A3KOBUM CKIIAIHHKOM TepMiHa-elloHIMa € BlIacHa Ha3sa. Bracui Ha-
381 (OHIMH) — M€ IHAUBLIyalbHI HaHMeHyBaHHs OKPEMHX OAUHMYHAX 00 €KTiB. 3araibai
HAa3BU — HOCIT IOHATE, A BIIACHI HA3BH BKJIIOYAIOTEH YCIO BIAOMY MOBIEBI iHMOpPMALIO PO
CBOI ieHoTaTH, 0e3 [eBHHUX y3araabHeHb, 1 TOMY HOB’3aHi 3 HOHATTAME JTHIIE Ti€I0 Mi-
POI0, SIKOIO BKA3YIOTEL Ha Pi3HOBH 00’ €KTIB, 10 AKUX HAIEKATH X Jenorard. Moxia KoH-
cTaTyBaTH, MO 3aralibHi Ha3BH 00’ €AHYIOTD, Y3arajdbHIOIOTH OAHOPI/IHI 00’ €KTH, a BIAcH]
Ha3BH, HaBIAKH, 1X PO3Pi3HAIOTH, AudepentiooTs. To6To 3araibii Ha3BH BHKOHYIOTE
rereparnizyouy (yHKINO, a BIAcHi Ha3BH — audepenmniiiny. BracHi nassu 3 sSBISIOTHCS
TOJTi, KONH iHIHBITyanpHe po3pizHenns HadyBae cycninbpHoi 3uaaymocTi [8, c. 423]. Came
BIIACHA HA3Ba, KA HASBHA B TEPMiHi-eIIOHIMI, BHIIISE IPeJIMET Ui (JeHOMeH 3 KITacy Io-
Ti6HuX i Hagae HoBoro 3uavenns. OTke, 00’ €KT MO3HAYSHUH BIACHOIO HA3BOIO, 3aBXK/IH
BH3HAYEHHH Ta KOHKPETHHIH.

3aranpia MeTa TepMiHO3HaBCTBA — TYpOOTa PO Te, MO TPOIeC YTBOPEHHS Ta BKH-
BaHHS TEPMIHOTOTIYHIX HaiiMeHyBaHb 3p0OHTH GBI KEPOBAHNM, CTIPHATH parlioHai-
3ar1ii mpodeciiHHoro CIiNnKyBanHs., B3aeMOpo3yMinHio (axisiis. [ToGyiosa Ta cranaapTH-
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3arlist HOBHX TePMiHIB — 11e MOBHa inTepdepentis. ITo-neprie, To € MTyYHe BTPYyIaHHS B
TPHPOAHAN PO3BUTOK MOBH, HacaMmriepes] — y ii JIKCHKY, 3 BHECEHHIM TYJIH BiIITOBI THUX
3MiH, HOBOBBe/IeHb. [10-/ipyTe, 1e Taka K caMa MITydHa celekIlis GopM i BapiaHTiB 3 Me-
TOIO BHOOPY HaWOLIBI BIATOTO Ta 3aTBEP/PKEHMS HOTro K cTangapty [6, ¢. 6].

(OCHOBHOI0 METOI0 CTaHJapTH3allii HAYKOBO-TEXHIYHOT TepMiHoNorii B Ykpaini €
BCTAHOBIEHHs OHO3HAYHOI Ta HeCYTIepewIHBOi TePMIHONIOTI ¥ BCIX BHAX JOKyMeHTa-
IIil Ta mTepaTypu, CTBOPEHHS YMOB JUTS i/IeHTH(iKarlii B MOBI MDKHAPOTHIX CTaHIApTIB,
3a0e3revents B3aeMOPO3YMIHHS MK axiBiamMu. Y 38°I3Ky 3 TIUM 0COOIMBOTO 3HAYSHHS
Ha CYYacHOMY eTalli PO3BHUTKY YKpaiHChKo1 TepMiHonoTii nabysae poGora 3 yHidikarii,
CYTh SIKOT TIONAATAE B JOCATHEHHI CHIBBIHECEHHs] HAYKOBUX | TeXHIUHHUX MOHATH, BHPa-
KEHUX TepMiHaMF Pi3HUX HaIlOHATLHEX MOB. [Ip1 IOMY TiNBLKH y4acTh JIHTBICTIB, K
BOJIOZIIOTH JIeKITBKOMa MOBaMH 1 HEOOXIHIMH HaBHYKaMH, MOXKe 3a0e3MeYHTH Bilmo-
BIJIHICTH TepMiHa BCTAHOBIEHNM MIKHAPOIHUM HOpMaMm [2].

Mi>KHAPOJTHUM OPraHOM, IO KOOPJIHHYE Ta CHIPIMOBYE poGOTY i3 cTanjapTH3artii B
YChOMY CBITI, € MiKHApOIHA opramizariis i3 crangaptrsanii (1CO). OcHoBHy TepMiHOTO-
riqny poboTy npoBoguTh Texuiuamii komiter Ne 37 «TepMiHOTOTIS, IPHHININ | KOOP/H-
manisy. CTangapTasaris TepMiHiB 3IHCHIOETHCS HATIIOHANLHIME KOMITETAMHA JITTST CBOTX
MOB. Yike € oHaj 8 THC. cTaHaapTiB y 59 kpainax 32 mosamu. Hanam nepenbauaeThes
00’ €THaTH BCi TEPMIHOMOTIT, po3podneHi B okpeMux KoMiterax [CQ, y €MHOMY TexHiu-
HOMY CIOBHHKY [2]. [cHYIOTH mpaBHna TpaHcmiTeparlii, KOTpi (IKCYIOTBCS MiKHAPOI-
M ctapaprom ISO 9:1995 Information and documentation—Transliteration of Cyrillic
characters into Latin characters—Slavic and non-Slavic languages, BcranoBreHnM Mizk-
HApOJIHOI Oprafizariero cranfapru3aiii (International Organization for Standardization
— I1SO). locmizpkenns BiiiGpaHix HAMH aHCTIHCHKIX TEPMIHIB-ENIOHIMIB HA [IPEJIMET [1e-
peKIaly iX YKpaiHChKO MOBOK) JI03BOJIMIIO BUJILIHTH TaKi BAPIaHTH TPAHCKOJIYBAHHS Ta
Tpancopmariii.

Jlesiki 1pi3BUIIA, SIKi € CKITaI0BOK) MEJINYHOINO TePMiHA, BiZITBOPIOIOTHCS rpaditHo
i3 30epexennam ycix Oyks Ta nojisoenns: Allen’s test — Annena npoba [10, ¢. 2329],
Brenner tumour — bpennepa nyxmuna [10, c. 320], Adams clasp — Anamca knamep
[10, c. 473]. Okpemi 1pi3BHIIA-TEPMIHA TPAHCKPHOYIOTHCS (4acTo Oe3 30epexeHHs 110-
JIBOEHHS B KiHII CIIOBa), TOOTO BiITBOPIOKOTECS Ha (pOHETHUHOMY DiBHI, sk-01: Black’s
classification — Bnexa knacudikanis [10, ¢. 473], Baumann’s angle — Baymana kyt [10,
c. 114], Alder-Reilly anomally — Anbjiepa — Peiini anomauis [10, c. 123]. Ta Ginbmricts
eMOHIMIYHEX OJAMHHUIG NiJIAl0ThCs K opdorpadiunii, Tak i horeTnuHiil Tpanchopma-
uii, Meynert’s commissure — Maiinepra craiika [10, ¢. 502], 10670 aanTOBYIOTHCS J10
MOBH-PEUITIEHTA.

Came BapiaTHBHICTh TPAHCKO/IYBAHHS BIIACHOT HA3BM B TEPMiHI-€IIOHIMI MO3Ke IPH-
3BECTH /10 HOMMIIOK Y PO3YMIHHI i /10 BUHHKHEHHS JIBOX abo Oilblie BapiaHTiB ojiHIET
iHO3eMHOI BiracHOT Hazsu. Hanpukian: Tepmin Allis’ sign Mae JIBosiKe HAaNECaHHS yKpa-
THCHKOKY MOBOFO. Y cnoBRUKY Jlopnanja npononyerbes Ewnica cumnmom |10, ¢. 2119],
a enexktponHHuil pecype [11] — Amiica cumnmon (Allis’ sign [al’is]). Ilpa nomunkoBomy
BHKOPHCTAHHI 200 LPOLyIIeHH] X0ua § 0JIHOrO eleMeHTY B HACTYITHHX TePMiHAX 3 BIIac-
HOK Ha3BOK Eatic (K CKIA/I0BOT TepMiHA), Kap/IHHAIBHO 3MIHKETHCS HOr0 3HAYEHHS.
HagejieMo Kinbka OpHKIa/IIB:

311



Ellis syndrome — Enaica cundopom (Henry Havelock Ellis, 1859-1939, English
psychologist) — e ropma cexcyanpHoi meprepcii (ypodimis) [11];

Allis’  sign — Enaica cumnmom (Oscar Huntington Allis, 1836-1931, American
surgeon) — ocnadnenns Qacrii Mix rpederneM KIyOOBOT KiCTKH 1 BENMKUM BEPTIIOTOM:
O3HaKa TepenoMy muikn creraoroi kictkn [10, ¢. 2119];

Ellis — van Creveld (EVC) syndrome — Eanica—ean—Kpeseavoa cunopom (Richard
White Bernhard Ellis, 1902 — 1966. English paediatrician; Simon van Creveld. 1894
— 1971, Dutch paediatrician) — XomapoeKkTomepManbia aucrasis; [11]; [10, ¢. 2270].

Maroun crpaBy 3 TIepeKIagoM MeTHYHIX TePMIHiB, sKi BHMAratoTh TOYHOCTI Ta O1-
HO3HAYHOCTI, MH [TOTODKYEMOCEH 3 YMKOIO, ITI0 Mepeknaaay MoBHHeH Xoya & JacTKOBO
OPIEHTYBATHCS B TEMATHIN TEKCTIB, AKi MepeKnaTaioThes, o Ha0yBaeTHCS TakoXK i3 70-
CBiToM #ioro po6oT. KpiM Toro, y TeKcTi nepexnagy noTpibHo YHUKaTH XHOHO OpieHTY-
TOUHX TEPMIHIB. KO B TIEBHIH TepMIHOCHCTEMI € iXHi CHHOHIMH 3 OB MOTHBOBAHOIO
BHYTPIMHROIO opmorto |1, ¢. 55]. Ilpu nepexnai CXoKHX TepPMiHiB, 30KpeMa 3 KOMIIO-
HEHTAMHU CuHOPOM TA CUMAMOM, BBAKAEMO HETIPUITYCTHMIM OKa3iliumuii BuOip Tpamcko-
nMyBadns. HesBakarouu Ha Te, 110 T1i TEKCHYHI OJTHHATI B YKPAiHCHKIH MOBI CXOKi 3a 3BY-
YaHsIM, BOHH iHQOPMATHBHO Pi3Hi. Y TaKOMY BHTIAJIKY GITBIT JIOPEUHHM € BUKOPHCTAHHS
CHHOHIMIB a00 OMHCOBOTO MeTOTy. XOU CHHOHIMIis BBAKAETHCS HETaTHBHUM ABHIIEM Y
TepMiHONOr iU I MaTPHUIli, Bce X BOHA icHye. | camMe yacToTa BKUBANHS TePMIHOTOTIHHOT
OHHUIlI BH3HAYAE. IKHM TEPMiHOM KOPHUCTYBATHCS, a IKOTO YHHKATH.

[1]e Ginmpie TPYAHOMIIB BHHIKAE MTPH TPAHCKOTyBAHHI €TIOHIMIB, 7T0 CKIATY SKHX BX0-
TIATH TIPI3BHIIA (PAHITY3BLKOTO TTOXOAKEHHS, IKi B OCHOBHOMY TPAHCKPHOYIOTHCS, AK-OT:
Chopart’s amputation — 1llomapa ammyTanis [10, ¢. 454], Charcot’s cirrhosis — 11lapko
mpo3 [10, c. 469], Ollier’s disease — Onnne xpopoda [10, ¢. 682]. IIpoTe HaBiTH Tpan-
CKpHOyBaHHs TpadiuHo TO-PI3HOMY BiITBOPIOETHCS B YKPAIHCHKOMY BapiaHTi, HalpH-
knan: Le Fort’s amputation — Jledopa ammyTartis (3TUTTS JBOX CKIATHUKIB [Pi3BHIIA),
Gilles de la Tourette’s disease — Jinmn ne ma Typerrta xBopoda ( [/a] — oM IKTITyeTHCA
v (ppanmy3pKiii MOBI, IPH TIepeKmai YKpaincTKOIO MOBOIO [[HOTO He BKa3aHo,KpiM TOTO
CIIOCTEPIraeThCS BIATBOPEHHS KOXKHA CKITAI0BA TIPI3BHIIA). 3HAXOIMMO JTBOSKY TPAHCITi-
Tepartiio Mpi3BHIa HaBITH Y MeXax OTHOrO cloBHUKA: Potts anastomosis — [1oTta anac-
Tomo3 [10, ¢. 98] Ta Potts operation — 11oTTca oneparrig [10, c. 1643].

He3po3yMilTiM TakoK BHJIA€THCS HeTlepMaHeHTHe BKUBAHHA MPHCBIHHONO BiMiHKa
B aHTITIHICHKOMY OJTHOTIPI3BHIIIEBOMY TepMiHi, K-0T: Batten disease — bartena xpopoba
[10, c. 670], ane David’s disease — Jlarina xBopoda [10, c. 673], Glenn anastomosis —
I'menna anacromo3 [10, ¢. 98], ane Braun’s anastomosis — Bpayna anactomos [10, ¢. 97].

SIKIIO & TePMiH CKITATaeThes 3 JIBOX a00 GiNbITie Mpi3BHINEBUX KOMIIOHEHTIB, MPH-
CBIfHWI BiIMIHOK He BHKOPHCTOBYEThCS: Aran—Duchenne disease — Apana—Jliomena
xBopoba [10, ¢. 669], Charco—Marie—Tooth — 11lapko—Mapi—TyTa xBopoba [10, ¢. 671].

[IpumyckaeMo, 10 BKUBAHHS MPHUCBIHHOTO BiMIHKA B aHDIiHCHKOMY BapiaHTi He
BIUTHBAE Ha TepeKIaj i TUTHKH BHKIUKAE [UTYyTaHUHY 13 HOTO BKHBAHHAM. MOKIHBO, €
JIOIITFHUM He BUKOPHCTORYBATH HOTO B aHTIHCHKHX MEHYHIX TepMiHaxX-eroHiMaX, Xoq
e #f cymepeunTh TPAMaTHIHHM TPaBMIIaM JaHoT MOBH.

Amamiz TiepekTa HIX BapiaHTiB TepPMiHiB-eMOHIMIB TOKa3aB, IO He BCi TepMiHH
O/THAKOBO TPAHCKOTYIOTHCA 3 MOBH-TIPOTYTIEHTA. BiNBUICTh i3 HHX aIalTOBYIOTRCS Ta
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HPHCTOCOBYTHCS 710 MOBH-PEIUIIEHTA TA MAOTh aHTPOLONEHTPHYHNE Xapakrep, TOOTO
KOPEryloThCsi Me/INKAME Ta JTHrBICTaME. BOHN BIJIO3MIHIOKOTBCS T 3a3HAOTH TPAHCHO-
sunil. [pa nigdopi yKkpaiHChKUX eOHIMIMHUEX BIIHOBIIHUKIB CIIiJ BpAXOBYBaTH (PaKTop
HOMIMPEHOCT] TePMiHA, HOro0 MIJIO3BYUHICTh TA YACTOTY BKHBAHHS ab0 3K BUKOPHCTATH
BMOTHBOBAHHIA Ta OLIBII TOUHUN CHHOHIM.

[TepcuiekTHBHUM BBakaeMO JOCHIJKeHHS, (JIKCAII0 Ta YHOPSIKYBaHHS HaiOUIbII
BKHBAHUX BapiaHTIB HepeKiajly eHOHIMIMHUX OJMHHIL 3 AHIIHCHKOI HA YKPATHCBKY
MOBY 3 HOJIAJIBIIAM TX BUKOPHCTAHHSM [1PH YKIIQ/{aHHI JIBOMOBHOIO CIIOBHHKA.
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Stegnitska L. V. Variations of transformation and transcoding of English medical
eponymic terms my means ofrecipient language

This article deals with ways of translation and transformation of medical eponymic
terms from English into Ukrainian. English eponyms are transliterated and transcribed
according to Ukrainian language rules, but some terms are reproduced according to the
phonetic and graphic rules of the source language. The reason of such variations of the
above mentioned terms are linguistic and extralinguisticfactors.
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Cmeznuykasn JI. B. Bapuamuenocmes mpancKoOuposanus u mpancgopmayuit me-
OUUUHCKUX ~ MEPMUHOG-INOHUMOE  A3bIKOM-PEYUNUESHIOM

B cmamve paccmompenvi cnocobwr nepesooa u mpaucghopmayuii  AHIULCKUX Me-
OUYUHCKUX MEPMUHOB-INOHUMOE HA VKPAUHCKUIL A3bIK. AHenutickue mepMuHbl-2nOHUMb
MPAHCIUMepupylomcs U MpaHcKpubUupylomes, CO2IAcHO Npasun YKPauHckou opgoepa-
¢uu. OOHaxo nexkomopvle mMepMuHbl 80CHPOU3BOOAMCA COSNACHO (HOHemMUYecKUM U 2pa-
@uueckum npasunam Asvika-npooyyenma. I[Ipuuunoll 6apuamusHOCmu 80CHPOU3EEOeHUs.
AGIAIOMCA KAK JUHZEUCMUYECKUe, MAK U IKCMPATUH2BUCIUYECKUe PaKmopul.

Kniouegvie  cnosa:  meouyuHckue — MePMUHBI-INOHUMbL,  A3LIK-NPOOYYEHM,  A3bIK-

peyunuenm, 8apuamueHoOCme.
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